
 
 

 

von jemandem abhängen (to depend on someone)  
Es hängt von mir ab. (S.11, Zeile 11)  

mit jemandem befreundet sein (to be friendly with, to go out with)  
Sind Sie mit ihr befreundet? (S.11, Zeile 10)  

zur Verfügung stehen (to be at the disposal of)  
Er steht zur Verfügung. (S.27, Zeile 9)  

sich (Dativ) Mühe geben (to make an effort, try hard)  
Ich gebe mir Mühe. (S.27, Zeile 33)  

auf etwas (Akkusativ) verzichten (to forego or renounce something)  
Ill muß auf sein Glück verzichten. (S.39, Zeile 26)  

Claire läßt Güllen nicht im Stich. (S.41, Zeile 18)  

sich scheiden lassen (to get divorced)  
Claire läßt sich scheiden. (S.47, Zeile 24)  

jemandem ein Unrecht antun (to do someone an injustice)  
Er hat ihr ein Unrecht angetan. (S.53, Zeile 27)  

sich (Dativ) etwas leisten (to afford something)  
Sie kann sich alles leisten. (S.57, Zeile 34)   

 
 
Lernen Sie auch folgende Ausdrücke:  

mit anderen Worten (S.53, Zeile 25)  
(in other words)  

etwas feststellen (S.45, Zeile 32)  
(to determine something)  

 

zu jemandem/etwas stehen (to stand behind)  
Steht das Städtchen wirklich zu Ill. (S.61, Zeile 16)  

sich lohnen (to be worthwhile)  
Diese Arbeit lohnt sich. (S.65, Zeile 27)  



 

in etwas (Dativ) bewandert sein (to be expert at something)  
Sie ist in allen Teufeleien bewandert. (S.65, Zeile 29)  

sich beschäftigen + mit (to occupy oneself with something)  
Womit beschäftigen Sie sich am liebsten? (S.67, Zeile 13)  

mit jemandem verlobt sein (to be engaged to someone)  
Sie ist mit einem blonden Musiker verlobt. (S.71, Zeile 20)  

Da können Sie Gift darauf nehmen. (You can bet your life on that)  
(S.79, Zeile 23)  

jemanden angehen (to concern someone)  
Das geht ihn nichts an. (S.83, Zeile 18)  

sich auf jemanden verlassen (to rely on someone)  
Ich kann mich fast nie auf einen Freund verlassen. (S.85, Zeile 28)  

etwas auf dem Herzen haben (to have something on one's mind)  
Was haben Sie auf dem Herzen? (S.87, Zeile 28)  

das Vertrauen in etwas/jemanden setzen (to put one's trust in someone/something)  
Wir setzen unser Vertrauen in die Gemeinde. (S.91, Zeile 6)  

jemanden in Verdacht haben (to suspect someone)  
Wen haben Sie in Verdacht? (S.93, Zeile 21)  

Es fehlt ihm an Geld. (He is lacking money)  
(S.95, Zeile 29)  

gehen + um (to be concerned with, to be a question of)  
Es geht um Ills Leben. (S.97, Zeile 26)  

sich um etwas/jemanden kümmern (to be worried about, look after)  
Kümmern Sie sich nicht darum. (S.99, Zeile 11)  

Es ist an ihm, die Stadt zu verlassen. (It's up to him to leave the city.)  
(S.107, Zeile 16)   

 
 
Lernen Sie auch folgende Ausdrücke:  

Es ist schade um... (It's too bad about...)  

Es ist nicht der Rede wert. (It's not worth mentioning)  

von jemandem/etwas Abschied nehmen (to leave s.o./something, say goodbye) 

 



 

an etwas (Akkusativ) gewöhnt sein (to be accustomed to something)  
Wir sind daran gewöhnt. (S.113, Zeile 23)  

sich in jds (Akkusativ) Lage versetzen (to put someone in somebody's place)  
Ich kann mich nicht in eure Lage versetzen. (S.115, Zeile 7)  

jemanden ins Unglück stürzen (to cause someone's misfortune)  
Er stürzte das Mädchen ins Unglück. (S.121, Zeile 20)  

Es macht nichts. (It doesn't matter.)  
(S.125, Zeile 11)  

über etwas (Akkusativ) erfreut sein (to be happy about something)  
Wir sind über den Besuch erfreut. (S.125, Zeile 26)  

über etwas (Akkusativ) Bescheid wissen (to know about something)  
Ich weiß über die Angelegenheit nicht Bescheid. (S.129, Zeile 17)  

sich schicken + für (to be proper for someone)  
Das schickt sich nicht für dich. (S.141, Zeile 14)  

jemandem etwas zuliebe tun (to do something to please someone)  
Ich tat es Ihrer Frau zuliebe. (S.143, Zeile 31)  

 


